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P L A N  D U  C O U R S

Plan
Trois temps pour aborder l'édition critique numérique

I
Les enjeux de l'édition critique

L'édition savante comme pratique et comme discipline scientifique : la philologie.

II
Les éditions numériques

Panorama des réalisations, des outils et des nouvelles possibilités offertes par le numérique.

III
L'édition critique numérique et le XML/TEI

Le langage de balisage qui structure aujourd'hui l'édition savante en environnement numérique.
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I N T R O D U C T I O N

Que signifie éditer ?

Que recouvre ce terme d'édition ?

Il désigne l'action de faire paraître un texte pour en assurer 
la diffusion auprès du public. L'édition d'un document inédit 
permet de le faire connaître à un vaste public qui n'aurait sinon ni la 
possibilité d'accéder à ce texte, ni peut-être la capacité de le 
déchiffrer.

Une édition peut se faire sous forme papier ou désormais sous forme 
électronique, diffusée sur Internet.

S O U R C E

Christine Nougaret

Édition des testaments de 
poilus

testaments-de-poilus.huma-num.fr
testaments-de-poilus.huma-num.fr

Joana Casenave · École d’été HN - Université de Montréal · 26 mai 2026 3

https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3
https://testaments-de-poilus.huma-num.fr/#!/content/3


P R E M I È R E  P A R T I E

I Les enjeux de

l'édition critique
Édition savante : pratique et discipline



I  ·  L E S  E N J E U X  D E  L ' É D I T I O N  C R I T I Q U E

Trois enjeux fondamentaux
Ce que l'édition critique met en jeu

01

La transmission
des savoirs

Assurer la pérennité et la 
circulation des textes à travers 
les siècles, du manuscrit au 
support numérique.

02

L'accès
au texte

Rendre lisibles des documents 
inédits ou difficiles d'accès, en 
restituer la matérialité et le 
sens.

03

La question
de l'autorité

Établir un texte fiable, justifier 
les choix éditoriaux, garantir la 
rigueur scientifique de la 
transmission.
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I  ·  T Y P O L O G I E  D E S  T E X T E S  É D I T É S

Textes de la pratique
Documents administratifs, judiciaires et diplomatiques

Documents administratifs

Documents judiciaires

Actes

Diplômes, chartes

Ordonnances

Correspondance

P A R T I C U L A R I T É

Documents généralement uniques, ou 
conservés en quelques copies seulement.

L'édition de ces documents ne pose pas les mêmes 
difficultés que l'édition des textes littéraires, mais les 
principes méthodologiques d'édition sont similaires.
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I  ·  T Y P O L O G I E  D E S  T E X T E S  É D I T É S

Textes de littérature
Différents publics, différentes éditions d'un même texte

Folio junior

Édition jeunesse

Les Belles Lettres

Édition bilingue

Folio classique

Édition grand public

Pléiade

Édition savante
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I  ·  T Y P O L O G I E  D E S  T E X T E S  É D I T É S

Textes philosophiques
Platon en trois éditions : un même texte, trois traditions éditoriales
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I  ·  T Y P O L O G I E  D E S  T E X T E S  É D I T É S

Textes religieux
La Bible : trois éditions, trois projets éditoriaux
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I  ·  D É F I N I T I O N

L'édition critique
Une activité à double nature

Une pratique

Un travail concret sur le texte : 
transcription, collation, comparaison des 
témoins, établissement, annotation.

Une discipline scientifique

La philologie : étude rigoureuse de la 
langue et des textes, héritée d'une longue 
tradition savante.

φιλολογία · philologia · philologie
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I  ·  D E U X  F I G U R E S  T U T É L A I R E S

Deux écoles, deux méthodes
La philologie moderne entre généalogie et bon manuscrit

Karl Lachmann

1793 — 1851

Méthode généalogique · le stemma codicum

Joseph Bédier

1864 — 1938

Le « bon manuscrit » · critique du stemma



I  ·  M É T H O D E  P H I L O L O G I Q U E

Exemple de stemma codicum
La généalogie des manuscrits d'un même texte

Le stemma codicum établit la filiation entre les différents témoins d'un texte.
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I  ·  L ' A C T E  C R I T I Q U E

La critique
Dans un travail d'édition, la critique intervient à plusieurs niveaux

01
Établissement du texte

Apparat philologique

Choix entre les variantes, justification des leçons retenues, signalement 
des conjectures et des corrections.

02
Explications

Notes critiques

Annotations d'ordre historique, littéraire, culturel et linguistique pour 
éclairer la lecture.

03
Identification des sources

Filiations

Repérage des citations, allusions, emprunts, modèles et influences 
présents dans le texte édité.
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D E U X I È M E  P A R T I E

II Les éditions

numériques
Panorama et outils



I I  ·  U N  P A Y S A G E  H É T É R O G È N E

Absence de normes et de standards
Dans l'édition critique numérique, quatre facteurs structurent la diversité des projets

01

Méthode philologique

Choix méthodologiques hérités, écoles de pensée, 
traditions disciplinaires.

02

Tradition manuscrite

Nature et nombre des témoins, complexité de leur 
filiation, état de conservation.

03

Outils numériques

Technologies disponibles, compétences mobilisées, choix 
techniques de l'équipe.

04

Publics visés

Édition pour spécialistes, pour le grand public, pour 
l'enseignement, à usage hybride.
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I I  ·  D U  P A P I E R  À  L ' É C R A N

Le passage au numérique
Édition critique du Devisement du Monde de Marco Polo (Philippe Ménard, éd.)
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I I  ·  R E C E N S E R  L E  C H A M P

Catalogue of Digital Editions
Un recensement collaboratif et continu des éditions numériques savantes
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I I  ·  O U T I L S  ·  T R A N S C R I P T I O N  A U T O M A T I Q U E

Transkribus
Reconnaissance automatique de l'écriture manuscrite (HTR)

18



I I  ·  O U T I L S  ·  T R A N S C R I P T I O N  A U T O M A T I Q U E

eScriptorium
Plateforme libre de transcription assistée par apprentissage automatique
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I I  ·  É T U D E  D E  C A S

Testaments de Poilus
Édition collaborative de testaments rédigés par des soldats de la Première Guerre mondiale
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I I  ·  É T U D E  D E  C A S

Testaments parisiens (1914-1918)
Une édition critique numérique de sources contemporaines
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I I  ·  M É T H O D O L O G I E

Les étapes du travail éditorial
D'après Christine Nougaret — Édition des Testaments de Poilus

1
Constitution du corpus

Déterminer quels textes seront édités.

2
Transcription

Recopier très exactement le texte à éditer.

3
Correction

Réviser pour rectifier sans modifier le sens.

4
Mise en forme

Identifier la structure logique et matérielle.

5
Annotation

Fournir des notes critiques et historiques.

6
Indexation

Dresser la liste alphabétique des noms cités.
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  T R A N S C R I P T I O N

Image et transcription alignées
Courrier de la revue Van Nu en Straks — fac-similé et transcription en regard
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  V E R S I O N S

Plusieurs versions d'un même texte
Le Petit Thalamus — affichage en regard des différentes versions textuelles
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  I N D E X  V I S U E L

Visualiser les personnes citées
Édition des Rôles gascons — réseau des personnes mentionnées dans le corpus
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  C A R T O G R A P H I E

Une édition cartographiée
Édition des Rôles gascons — accès aux documents par une carte interactive
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  C H R O N O L O G I E

Un calendrier interactif
Édition du journal de William Godwin — navigation chronologique
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  C O L L A T I O N

Comparer les versions
Walden de H. D. Thoreau — outil de collation des différentes versions textuelles
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  C O L L A T I O N

Comparer original et gravure
Tapisserie de Bayeux — confrontation entre la tapisserie originale et sa version gravée
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I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  S U I V I  É D I T O R I A L

L'édition en cours, donnée à voir
Walden de H. D. Thoreau — état d'avancement du travail de l'éditeur, visible par le lecteur

30



I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  C O N T R I B U T I O N

Le lecteur devient contributeur
Édition de l'œuvre de Thomas Gray — formulaire de soumission de commentaires

31



I I  ·  A P P O R T S  D U  N U M É R I Q U E  ·  R E C H E R C H E  F I N E

Filtres et interrogation du corpus
Correspondance de Jacob Burckhardt — recherche multicritère dans l'édition

32



I I  ·  V U E  D ' E N S E M B L E

Chaîne de traitement et d'édition
Du document source à l'édition numérique consultable

33



I I  ·  V U E  D ' E N S E M B L E

Quatre mutations en cours
Les forces qui redessinent aujourd'hui l'édition critique numérique

01

Intelligence artificielle

Transcription HTR, identification d'entités, traduction, 
assistance à l'encodage et à l'annotation.

02

Web sémantique

Linked Open Data, ontologies, identifiants pérennes, 
interopérabilité entre projets éditoriaux.

03

Graphes de connaissances

Représenter personnes, lieux, œuvres et relations en un 
réseau structuré, exploitable et requêtable.

04

RAG et IA générative
Interroger les corpus en langue naturelle, ancrer les 
réponses sur les sources éditées, ouvrir l'édition au 
dialogue.
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T R O I S I È M E  P A R T I E

III L'édition critique numérique

et le XML/TEI
Un langage pour structurer le savoir textuel



I I I  ·  X M L  ·  P R I N C I P E S

Un métalangage : XML
eXtensible Markup Language — un langage de balisage extensible

<balise>   texte balisé   </balise>

balise ouvrante contenu balise fermante

L'idée : décrire la structure d'un document, indépendamment de sa présentation visuelle.
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Le tout se nomme « élément XML »



I I I  ·  D U  X M L  À  L A  T E I

XML / TEI
Une application du XML dédiée aux textes savants

TEI
Text Encoding

Initiative

XML
eXtensible

Markup Language

=
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I I I  ·  D E U X  N I V E A U X  D ' E N C O D A G E

Un langage : XML/TEI
Text Encoding Initiative — deux niveaux d'encodage articulés

Lou Burnard

01

Encodage structurel

On rend compte de la hiérarchie du document : chapitres, paragraphes, 
titres, signatures…

02

Encodage analytique

On enrichit le texte de marquages spécifiques : personnes, lieux, dates, 
citations, variantes…
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I I I  ·  L A  T E I  E N  L I G N E

Les guidelines de la TEI
Le site officiel — référence vivante du standard
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I I I  ·  U N  F I C H I E R  X M L / T E I

Un document encodé en XML/TEI
À quoi cela ressemble vraiment, ouvert dans un éditeur

39



I I I  ·  D U  F I C H I E R  S O U R C E  A U X  S O R T I E S

Transformation du document
Une seule source XML/TEI, plusieurs formats de diffusion grâce aux feuilles de style XSLT

Source unique

XML / TEI

X S L T

Pages web

HTML, CSS

ePub

Livre numérique

Document PDF

Diffusion fixe

Édition papier

Mise en page
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I I I  ·  L A  C H A Î N E  É D I T O R I A L E

Schéma de la chaîne éditoriale – Presses de l’Université de Caen

41



I I I  ·  X M L  E N  D É T A I L

XML : présentation
Six caractéristiques essentielles à retenir

01

eXtensible Markup Language

Langage de balisage généralisable, conçu 

pour décrire toutes sortes de documents.

02

Défini par le W3C en 1998

Version 1.0 publiée par le World Wide Web 

Consortium en février 1998.

03

Format de documents

Pensé pour représenter des documents 

numériques structurés, lisibles et durables.

04

Format normalisé

Un standard ouvert, indépendant de tout 

éditeur logiciel ou plateforme.

05

Format structuré

Organisation hiérarchique : éléments 

imbriqués, attributs, élément racine unique.

06

Ensemble de conventions

Représenter l'information et structurer les 

données de manière sémantique.
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I I I  ·  S Y N T A X E  X M L  ·  R È G L E S  D E  B A S E

Règles élémentaires en XML
La grammaire fondamentale d'un document XML

Élément <balise>contenu</balise>

Éléments imbriqués <pere><fils>contenu</fils></pere>

Élément vide <balise/>

Attribut <balise attribut="valeur"/>

Exemple <note type="historique">texte de la note</note>
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I I I  ·  L E C T U R E  D ' U N  F I C H I E R  X M L

Anatomie d'un fichier XML
Un même document, cinq éléments à repérer

<?xml version="1.0"?>

<book xmlns="http://docbook.org/ns/docbook">

<info>

<title>Auto-formation au XML</title>

</info>

<chapter xml:id="exemple-1">

<!-- chapitre référençable par "exemple-1" -->

<title>Un exemple pour commencer</title>

<para>Avant d'évoquer les principes…</para>

</chapter>

</book>

Balises
Marquent les éléments structurels (<book>, 

<chapter>).

Contenu

Le texte entre les balises ouvrante et fermante.

Attribut

Précise une caractéristique (xml:id, type, etc.).

Valeur

Toujours entre guillemets, associée à un attribut.
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Prologue

Déclaration XML et schéma du langage



I I I  ·  X M L  ·  R È G L E S  D E  C O M P O S I T I O N

Règles de composition
Cinq règles à respecter strictement pour qu'un document XML soit bien formé

01 Il faut un élément racine — un et un seul — qui contient tous les autres éléments du document.

02 Toute balise ouverte doit être fermée.

03 Les éléments doivent être correctement imbriqués.

04 La casse a une importance : <div> et <DIV> sont deux éléments différents.

05 Les valeurs des attributs doivent toujours être entre guillemets.

Joana Casenave · École d’été HN - Université de Montréal · 26 mai 2026 45



I I I  ·  X M L  ·  D E U X  N I V E A U X  D E  C O N F O R M I T É

Bien formé · valide
Deux exigences distinctes pour un document XML exploitable

P R E M I E R  N I V E A U

Document bien formé

Le document respecte les règles 
élémentaires de composition. S'il y a ne 
serait-ce qu'une seule erreur, il ne peut être 
lu ni traité.

S E C O N D  N I V E A U

Document valide

Une fois bien formé, le document est en 
outre conforme aux règles grammaticales 
définies par un schéma : il est alors 
considéré comme valide.
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I I I  ·  L E  P R I N C I P E  F O N D A M E N T A L

Séparer structure et présentation
Le principe qui fait du XML un format pérenne

XML ne s'occupe pas de la mise en forme des données ni de l'apparence qu'elles 
auront pour le lecteur : il sert à organiser et structurer le contenu informatif.

Représentation sémantique et hiérarchique de l'information

Document XML

Le texte structuré, source de toute 

édition.

Transformation XSLT

Application de feuilles de style 

spécialisées.

Documents de sortie

HTML, PDF, LaTeX, ePub… au choix.
→ →

Joana Casenave · École d’été HN - Université de Montréal · 26 mai 2026 47



I I I  ·  É T A P E S  D ' E N C O D A G E  ·  0 1

01Première étape : encodage structurel
Rendre compte de la hiérarchie du document

Il s'agit du premier niveau d'encodage, à travers lequel on rend compte de la 
hiérarchie du document.

On structure les documents en fonction de leur organisation interne. Le principe est simple : 
par exemple, pour un cartulaire, on indique un nœud racine qui en comprend l'ensemble, puis 
on met en place une structure hiérarchique — chapitres, puis chartes au sein de chaque 
chapitre, puis pour chaque charte : titre, corps du texte, date, signature.

E X E M P L E cartulaire → chapitre → charte → titre, corps, date, signature
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I I I  ·  É T A P E S  D ' E N C O D A G E  ·  0 1  ·  E N  P R A T I Q U E

Encodage structurel en pratique
Affichage de la structure hiérarchique dans un éditeur XML
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I I I  ·  É T A P E S  D ' E N C O D A G E  ·  0 2

02Deuxième étape : encodage analytique
Enrichir le texte d'informations sémantiques

Une fois la structure du document déterminée, on parvient à la deuxième étape : l'encodage 
analytique. L'objectif est d'enrichir l'encodage en ajoutant des informations spécifiques 
qui aident le lecteur à comprendre le texte et lui permettent d'accéder rapidement à son 
contenu.

01

Indexation

Noms de personnes, noms de lieux, 
mots-matière repérés 
systématiquement dans le texte.

02

Enrichissement analytique

Citations, sources, dates, références 
bibliographiques, allusions 
intertextuelles.

03

Isolation parties du discours

Marquage de séquences spécifiques : 
discours direct, langue étrangère, 
abréviations…
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I I I  ·  É T A P E S  D ' E N C O D A G E  ·  0 2  ·  E N  P R A T I Q U E

Encodage analytique en pratique
Marquages spécifiques ajoutés à la structure : personnes, lieux, dates, parties du discours…

51



F I N  D U  C O U R S

Merci

Questions et discussion.

J O A N A  C A S E N A V E

GERiiCO · Université de Lille

joana.casenave@univ-lille.fr
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